3aBaanHb. OJHAK IIe HE O3HA4Yae€, 1[0 B CHCTEMI IHIIIOMOBHOI MiJrOTOBKHM 3HUKAE
(yHIaMeHTallbHE 3HaHHSA. BOHO 3anuIaeThCs, ajge MovyuHae BUOYIOBYBaTHCS 3a
IHIIMMU 3aKOHAMM: 3HAHHS — HE PO 3amac, a MiJl peajibHi NoTpedu il mpodiemMu,
AKI MOXXYTh BUHUKATH B TMPAKTUYHIN MJISUIBHOCTI y MaiOyTHIX (paxiBiiB.
[lepmopsigHOro 3HayeHHs1 HA0yBalOTh YHIBEpCAJIbHI (METOAOJOT1YH1) 3HAHHS, 1110
JO3BOJISIFOTH OI[IHIOBATH M MPOTHO3YBATH MAOyTHE.

3) 3MIHIOIOTBCA BUMOTU JI0 METOMIB 1 (hOopM opraHizailii HaBYaHHS 1HO3EMHUX
MOB, @ OTK€ 1 /IO PIBHA MIATOTOBKM BHKJIA/JayiB Ta IXHIX pOJIed Yy HaBUAJbHOMY
nporieci. [IpoBiIHMMHM CTalOTh aKTUBHI 1HAWBIAyalbHI W TpPymoBi ( CHUIBHI,
KOJIEKTUBHI) (popMu poOOTH 3 HABYAIBHUM MaTepiajioM.

4) 3MIHIOIOTBHCS THN JISJBHOCTI Ta XapakTep B3a€MUH BUKIIAJaya i CTyACHTIB.
CTyneHT cTae TOBHOI[IHHUM Cy0’ €KTOM JisUTBHOCTI MPU BUPIMICHH] K HABYAJIbHO-
npodeciiiHux, Tak 1 BiacHe NpodeciiiHuX 3aBlaHb, OJEPKYIOUM MPU LBOMY
HEOOX1JJHY IONOMOTY BiJ BUKJIaJaya.
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JIESAKI CTPATEI'l HABYAHHS IHO3EMHUX MOB
Aptemenko T.M. (Hauionansuuii yHiBepcuteT «lOpunnyuna akanemMist Ykpainu

iMeH1 SpocnaBa Myniporo»)



BuBueHHS MOBH y IIHPOKOMY COIIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI € IyXKe
aKTyaJbHUM Ha Cy4acHOMYy eTari. JloBeneHo, 0 Pi3HI aCMIEKTH MOBHOI MTOBEIIHKH
00yMOBJIEH1 HAJIEKHICTIO JIIOJUHU 10 TIEBHOI COLIAIBHOI IPYIH, KA € OCEPEIKOM
MEBHUX COIlaJTbHUX BiMHOCWH. [IMUTaHHS MOBHOI TOBEHIHKH JOCIIIKYIOTHCS
OaraTbMa BYECHUMHU. Pe3yiabTaTH NHUX TOCHIDKEHb BTUIIOIOTHCS B TIPAKTUKY
BUKJIQJIaHHS IHO36MHHUX MOB.

Ha cydacHomy etami 00’€KTOM HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB Y BHUIIUX
HAaBUAJIbHUX 3aKJIaJlax € MOBHAa KOMYHIKaTMBHA [ISUIbHICTh. Takui Miaxij
MOB’SI3aH 3 KOMYHIKAaTUBHUMH TioTpebamMu MaiOyTHIX (¢axiBmiB. 3HAHHS
3aKOHOMIPHOCTEH (PYHKI[IOHYBaHHS MOBHHUX OJIMHHIIb, iX CEMAHTHYHUX Ta
nparMaTUYHUX OCOOJMBOCTEHM JIOMOMOXKE MOJIOJI, fAKa Oarato MOJO0pOXKY Ta
pUIIMAE y4acTh Y MDKHAPOIHUX KOH(EPEHIIisIX, JIETKO 1HTErpyBaTH y Pi3HI MOBHI
KOJICKTHBH.

3a3HaueHM N1IX1]] 10 BUKIIAIaHHS 1HO3EMHUX MOB € €()EeKTUBHOIO CTpaTEri€El0
onTUMI3allli MpoIecy BHUKIQJIaHHS 1HO3eMHUX MOB. BiH BuUMarae Bij BUKIIajaya
3MIHU METOJMKHM BWIKJIQJaHHS, MPU SKiH MOBa BXKE BHUBYAETHCS SK 3aci0 BIUIUBY
ONIHI€T JIOAVMHU Ha IHOIYy Yy TpoIecl KOMYHIKaTHBHOI MdisuTbHOCTI. Teopis
MOBJICHHEBOTO BIUIMBY BHBYAa€ MEXaHI3MHM BaplaTUBHOI IHTEpIIpeTaIlii  mpu
(yHKLIOHYBaHHI MOBHOI CHCTeMH Yy OyAb-sKiidi cdepl AiSUIBHOCTI JIOJUHU.
BuBwarotecss  mpiopuTeTHi  (pakTOpM  YCHIMIHOTO  BUKOPHCTAaHHS  MOBU
KOMYHIKaHTaMu JJIsl 3J11HCHEHHS CBOiX 1iyiel . HeoOxiqHuM cTae aHami3 peaabHOro
(yHKLIOHYBaHHS MOBH, MPU SKOMY BHBYAIOTHCA HE TUIBKM JIIHIBICTUYHI, a U
COITlajIbHI, TCUXOJIOTIYHI Ta eKCTpaHTBICTHYHI ¢akTtopu. s po3’sacHeHHs
JiHCHOT CyTi MOBHM BUKIAgad IIOBMHEH 3BEpTaTH yBary CTYJICHTIB Ha
KOMYHIKaTHBHI aCIIeKTH MOBJICHHEBOI IiSJILHOCTI, & HE TUIBKA BUBYATH 3 HUMU
abctpakTHy cucteMmy MOBHUX (opM. CTyIeHTH TOBHUHHI PO3YyMITH KOMYHIKaTHBHE
npu3HadyeHHss MoBH. (OCHOBHa MeTa BHUBYCHHS MOBH €  HABYHTHCS
BUKOPHUCTOBYBAaTH MOBY [UIsl YCHIITHOI KOMYHIKAmii, IS peaiizarfii CBOiX

KOMyHiKaTI/IBHI/IX 3aBdAaHb.



Peanphe ¢yHKIIOHYBaHHS MOBHHMX OJMHHIb, SKE BiJoOpakae ix
KOMYHIKaTUBHE TNPU3HAYECHHS, MOXHA CIOCTEpIraTd 1 BHBYATH Ha MPHUKIAAIL
oominy(exchange) perikamu [1, ¢.186]. Came mpocTuii 00OMiH perlikaMu, KU €
NPUKIAJA0OM JiajoridHoi ¢GopMHu MOBH, BU3HAETHCS OUIBIIICTIO HAYKOBIIIB
OCHOBHOIO CTPYKTYPHOIO OJMHHIICI0 MOBJICHHEBOTO CIIJIKyBaHHS. BuBuUeHHS
3MICTOBHMX 1 KOMIIO3MIIIHHUX CTOpIH JIaJioTy, aHajil3 MHoro CeMaHTUYHUX
0COOJIMBOCTEM 1 IparMaTUYHUX TlapaMeTpiB TOBHHEH OyTH y IIEHTpl yBaru
BUKJIaJa4a iH0O3eMHOI MOBH Ha CY4acHOMY eTarli.
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BUKOPUCTAHHS HOBUX EJAT'OI'TYHUX TA
TH®OPMAIIMHUX TEXHOJIOI'TA HA 3AHSITTAX 3 AHIJIIMCHKOI
MOBH

becapab T.II. (Hamionansauit yaiepcuret «Opunuyna akanemis Ykpainu

iMeHi SpociaBa Myaporoy)

[TpoTSAroM OCTaHHBOTO NECATWIITTS Yy HaBYAJIbHOMY IpOIECi BCe LIMpIIE
BUKOPHCTOBYETHCS HOBUI BUJI TEXHIUHUX 3aCO0IB HABYAHHS - KOMI'TOTEP. 3aBISIKU
CBOIM TE€XHIYHUM MOXJIMBOCTSM KOMII'FOTE€p BIJIKPUBA€ HOBI HUIAXM OpraHizarii
HaBYAJILHOT'O MpOILIECy, BIH MOXe OyTH BUKOPUCTaHMM HE TUIBKM B CTPYKTYpI
ayIUTOPHOTO 3aHSTTS, aje 1 B yMOBax I[03aayAUTOPHOI CaMOCTIHHOI poOOTH.
3a3Buuail, HaBUYaHHS 1HO3EMHOI MOBH BEJEThCS Y PIZHOPIBHEBUX Tpymax 1
BUKJIaJa4€B1 cepeJl IHIUX Mpo0eM YacTo JOBOJIUTHCS BUPIIIYBATH:

a) mpobseMy aJanTUBHOCTI, TOOTO OpraHi3oByBaTH POOOTY HaJ BHUBYCHHSIM
MaTepiany 3 ypaxyBaHHSM 1HAUBIAYaTbHUX MOKIUBOCTEN KOKHOTO CTYJICHTA;

0) mnpobiieMy onTHMMI3alli HABYAJIBHOIO MpolEcy, TOOTO 3a0e3neyuTn
OJIHOYACHY po0OTYy BCIX WIEHIB IpynH. TeXHIUYHI MOIJIMBOCTI KOMII'FOTEpa

JT03BOJISIFOTH BUPIIIUTH 111 TPOOTIEMH.
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